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ِ وََلَوَْْ عََلٰٓ�ىٓ اََنْْفُُسِِكُُمْْ  �� آءََ لِلّٰهِ� ام۪۪ينََ بِِالْْقِِسْْطِِ شُُهََدَٓ� َ �يَٓآ اََيُّ�هََُا لَّا�ذَ۪۪ينََ مََٰاٰنُاو كُُنُواو قََوَّ�
ُ اََوْْٰلٰى بِِهِِمََا فََلَاا تَتََّ�بَِِعُُاو  ًا اََوْْ فََق۪۪يرًاً فََاللّٰهُ�� كُُنْْ غََنِِيًّ� ۚ اِِنْْ يََـ قَْْرََب۪۪ي�نَۚ اََوِِ لْْاوََلِادََِيْْنِِ وََالْاَ�

َ كََانََ بِِمََا تَعَْْمََلُنََو خََب۪۪يرًاً ﴿135﴾ َ للّٰهَا�� ا اََوْْ تُعُْْرِِضُُاو فََاِِنَّ� ��وُٓ۫۫ ىٓ اََنْْ تَعَْْدِِلُاۚوۚ وََاِِنْْ تَلَْْ لْْاهََوٰٓ�
H 135 Ey iman edenler, Allah adına Kur’ân’ı bilen ve 
tebliğ eden, çözüm getiren, güvenilir örnek önderler, 
Allah için doğruları konuşan şâhitler olarak, sosyal, 
siyasî, ekonomik ve idarî düzeni adâletle yaşatanlar, 
ayakta tutanlar, sosyal adâleti, sosyal güvenliği sağla-
yanlar, refah payını artırarak dengeli dağıtanlar olun; 
kendinizin, yandaşlarınızın, ana-babanızın, akrabala-
rınızın aleyhinde de olsa, düzenin kurallarını aksatma-
dan uygulayın. Zengin ve fakir de olsalar uygulamada 
ayırım gözetmeyin; şunu bilin ki, Allah onlara sizden 
daha yakındır. 
Haktan ve adâletten ayrılarak şahsî arzu ve ihtirasla-

rınıza uymayın. Dilinizi eğip bükerek, doğru, âdil idare-
cilik ve şâhitlik etmezseniz; idarecilikten ve şâhitlik et-
mekten çekinirseniz, bilin ki, Allah işlediğiniz gizli-açık 
bütün amellerden haberdardır.

لََ عََٰلٰى رََسُُلِوهِ۪۪  َ ِ وََرََسُُلِوهِ۪۪ وََلْْاكِِتَاَبِِ لَّا�ذَ۪۪ي نَزََّ�  �يَٓآ اََيُّ�هََُا لَّا�ذَ۪۪ينََ مََٰاٰ�نُٓاو مِِٰاٰنُاو بِِاللّٰهِ��
ئِِٓكََتِِه۪۪ وََكُُتُبُِِه۪۪ وََرُُسُُلِِه۪۪ ِ وََمََلٰٓ� كْْفُُرْْ بِِاللّٰهِ�� ٓي اََنْْزََلََ مِِنْْ قََبْْلُۜ�ۜ وََمََنْْ يََـ وََلْْاكِِتَاَبِِ لَّا��ذ۪ٓ

الًاا بَعَ۪۪يدًاً ﴿136﴾ َ ضََلَا خِِٰ�لْاٰارِِ فََقََدْْ ضََلَّ�  وََلْْايََوْْمِِ 
136 Ey iman nimetine kavuşanlar, Allah’a, Rasûlüne, 

Rasûlüne bölüm bölüm indirdiği kitaba, Kur’ân’a, daha 
önce indirdiği kitaplara hakkıyla iman edin.
Kim Allah’ı, meleklerini, kitaplarını, rasüllerini, son 

günü, âhiret gününü inkâr ederse, tamamen başına 
buyruk hareket ederek büsbütün hak yoldan uzaklaş-
mış, dalâleti, bozuk düzeni, helâki tercih etmiş olur.

 ُ كُُنِِ للّٰهُا�� َ ازْْدََادُاو كُُفْْرًاً لَمَْْ يََـ َ كََفََرُُاو ثُمَُّ� َ مََٰاٰنُاو ثُمَُّ� َ كََفََرُُاو ثُمَُّ� َ لَّا�ذَ۪۪ينََ مََٰاٰنُاو ثُمَُّ�  اِِنَّ�
ۜ�لًاۜ ﴿137﴾ لِيََِغْْفِِرََ لَهَُُمْْ وََالَا لِيََِهْْدِِيَهَُُمْْ سََب۪۪ي

137 Sözde iman edip sonra kulluk sözleşme-sindeki 
ortak taahhütlerini, Allah’a iman, kulluk ve sorumlu-
luk bilincini şuur altına iterek örtbas edip inkârda ısrar 
edenleri, sonra yine sözde iman edip tekrar küfür ba-
taklığına saplananları, sonra da Allah’ın rasûlüne savaş 
ilan ederek İslâm’ın gelişmesini, müslümanların ilerle-
mesini engelleyerek inkârda, küfürde ileri gidenleri, Al-
lah ne koruma kalkanına alacak, bağışlayacak, ne de 
onlara doğru yolu gösterme lütfunda bulunup başarıya 
ulaştıracaktır.

َ لَهَُُمْْ عََذََبًااً اََل۪۪يمًاًۙۙ ﴿138﴾ رِِ لْْامُُنََافِِق۪۪ينََ بِِاَنََّ�  بَشَِّ�ِ
138 Müslüman görünerek İslâm’a karşı gizli eylem 

planları ve eylem yapan münafıklara, kendileri için can 
yakıp inleten, derilerini kavuran müthiş bir azap oldu-
ğunu haber ver.

ةََ  َ  اََلَّ�ذَ۪۪ينََ يَتََّ�خَِِذُُنََو لْْاكََافِِر۪۪ينََ اََوْْلِ�يَٓآءََ مِِنْْ دُنِِو لْْامُُؤْْمِِن۪۪ينَۜ�ۜ اََيَبَْْتَغَُُنََو عِِنْْدََهُُمُُ لْْاعِِزَّ�
ِ جََم۪۪يعًۜاۜ ﴿139﴾ �� ةََ لِلّٰهِ� َ َ لْْاعِِزَّ� فََاِِنَّ�

139 Şuurlu ve kâmil mü’minleri bırakıp, kulluk söz-
leşmesindeki ortak taahhütlerini, Allah’a iman, kulluk 
ve sorumluluk bilincini şuur altına iterek örtbas edip 
inkârda ısrar eden kâfirleri candan dost, müttefik, veli 
edinenler, kâfirleri kendilerine hâkim hale getirerek iş-
lerini, onların ellerine bırakanlar, onların yanında izzet 
ve şeref mi arıyorlar?
Bilsinler ki, izzet ve şeref, kudret ve hükümranlık bü-

tünüyle Allah’a aittir.

كْْفََرُُ بِِهََا وََيُسُْْتَهَْْزََاُُ  ِ يُُـ كُُمْْ فِِي لْْاكِِتَاَبِِ اََنْْ اِِذََا سََمِِعْْتُمُْْ يَٰاٰاَتِِ للّٰهِا�� لََ عََلَيَْـْ َ  وََقََدْْ نَزََّ�
كُُمْْ اِِذًاً مِِثْْلُهُُُمْۜ�ۜ  َ ۘ اِِنَّـ� بِِهََا فََلَاا تَقَْْعُُدُُاو مََعََهُُمْْ حََتّٰ�ٰى يَخَُُوضُُاو ف۪۪ي حََد۪۪يثٍٍ غََيْْرِِه۪ۘ�

َمََ جََم۪۪يعًاًۙۙ ﴿140﴾ َ جََامِِعُُ لْْامُُنََافِِق۪۪ينََ وََلْْاكََافِِر۪۪ينََ ف۪۪ي جََهََنَّ� َ للّٰهَا�� اِِنَّ�
140 Allah, kitapta, Kur’an’da size sorumluluklarınızı 

tevdi etmek üzere şu hükümleri indirdi: Allah’ın âyet-
lerinin inkâr edildiğini, âyetlerle alay edilip, üzerlerinde 
ileri geri konuşulduğunu işittiğiniz zaman, onlar, kul-
luk sözleşmesindeki ortak taahhütlerini, Allah’a iman, 
kulluk ve sorumluluk bilincini şuur altına iterek örtbas 
edip inkârda ısrar eden kâfirler başka bir söze dalıncaya, 
başka bir konuya geçinceye kadar onlarla beraber otur-
mayın. Yoksa, siz de onlara benzersiniz. Elbette Allah 
müslüman görünerek İslâm’a karşı gizli eylem planları 
ve eylem yapan münâfıkları ve kulluk sözleşmesindeki 

ortak taahhütlerini, Allah’a iman, kulluk ve 
sorumluluk bilincini şuur altına iterek örtbas edip 

inkârda ısrar eden kâfirleri toplu olarak 
cehennemde bir araya getirecektir.


